TOPIK第29届中级真题解析词汇与语法部分

※   [1～5] 다음 (              )에 알맞은 것을 고르십시오.

1.  오랜만에  (            )  고향  친구를  만나서  기뻤다.  (3점)
①  좁은              ②  싫은             ③  반가운             ④  뜨거운
正答：③
译文：好久没有见令人开心的老乡了，心情很好。
解析：1.窄2.讨厌3.开心4.热

2.  창문이  더러워서  깨끗하게  (                  ).  (3점)
①  닦았다             ②  넣었다            ③  벗었다             ④  지냈다
正答：①
译文：窗户太脏了，所以擦干净了。
解析：1.擦2.放入3.脱掉4.度过

3.  선생님은  멀리  떨어진 자리에  (                   )  앉았다.  (3점)
①  자꾸              ②  우선             ③  흔히              ④  따로
正答：④
译文：单独坐在了离老师很远的位置。
解析：1.常常2.首先3.经常4.另外

4.  점원이 손님에게  제품의  (                  )을  설명하고  있다.  (3점)
①  의견              ②  특징             ③  선택              ④  행동
正答：②
译文：店员在给顾客说明产品的特征。
解析：1.意见2.特征3.选择4.行动

5.  달려오는  자전거를  (               )  못해서  다쳤다.  (4점)
①  지나지             ②  나누지            ③  피하지             ④  던지지
正答：③
译文：没办法避开飞过来的自行车所以受伤了。
解析：1.지나다过去2.나누다分享3.피하다躲避4.던지다扔

※   [6～9] 다음 밑줄 친 부분과 의미가 비슷한 것을 고르십시오.

6.  우리  동네는  이웃  간에  서로  도우면서  가깝게  지낸다.  (3점)
①  차갑게             ②  친하게            ③  알맞게             ④  느리게
正答：②
译文：我们村子的居民间互相帮助，亲近地生活着。
解析：1.凉2.亲密3.合适4.缓慢

7.  아버지의  편지를  받고  나를  항상  걱정하는  가족이  생각났다.  (3점)
①  늘               ②  꽤              ③  가득              ④  별로
正答：①
译文：收到父亲的信以后，我想起了经常担心我的家族。
解析：1.常常2.相当3.满满地4.不怎么样

8.   친구의  말이  너무  빨라서  잘  이해할  수  없다.  (4점)
①  어울릴              ②  살펴볼              ③  알아들을            ④  잊어버릴
正答：③
译文：朋友说话太快，不能理解。
解析：1.合适2.观察3.理解4.忘记

9.  자동차  구입  후  문제가  있으면 3년간  무료로  수리를  받을  수  있다.  (4점)
①  이상               ②  검사               ③  부탁              ④  차이
正答：①
译文：购买汽车后，出问题的话3年内免费保修。
解析：1.异常2.检查3.拜托4.差异

※    [10～11] 다음 (               )에 공통적으로 들어갈 동사를 고르십시오.

10.  (4점)
도서관에서  내가  정말  원하는  책을  (                     ).
봄에는  산을  (              )  사람들이  많다.
돈을  (           )  은행에  갔다.
①  읽다               ②  찾다               ③  빌리다             ④  오르다
正答：②
译文：1.在图书馆找我很想要的书。
2.春天登山的人很多。
3.去银行取钱。
解析：산을 찾다登山；돈을 찾다取钱。都是固定搭配。

11.  (3점)
이상한  소문이  (               )  모두들  궁금하게  생각했다.
사과를  깎을  때 조심하지  않아서  손에  상처가  (                         ).
교실에서  피아노  소리가  (                   ).
①  나다               ②  남다               ③  들리다             ④  생기다
正答：①
译文：1.出现了很奇怪的传闻都大家都觉得很好奇。
2.削苹果的时候不小心把受弄伤了。
3.从教室传来钢琴声。
解析：소문이 나다出现传闻；상처가 나다产生伤口；소리가 나다传出声音。都是固定搭配。

※    [12～13] 다음 밑줄 친 부분과 의미가 반대인 것을 고르십시오.

12.  한동안  그림을  그리지  않았지만  실력이  줄지  않았다.  (3점)
①  맞지               ②  늘지               ③  내리지             ④  바뀌지
正答：②
译文：有一阵子没画画了，然而实力并没有下降。
解析：1.正确2.增加3.下降4.换

13.  박주연  선수는  큰  사고로  다리를  다쳐  경기에  나가지  못했다.  (4점)
①  긴                ②  밝은               ③  약한              ④  가벼운
正答：④
译文：朴宙研选手由于重大事故伤了脚，无法参加比赛。
解析：1.길다长2.밝다明亮3.약하다弱4.가볍다轻微

※   [14～18] 다음 (              )에 알맞은 것을 고르십시오.

14. (3점)
가 : 어떤 사람과  같이  일을  하고  싶어요?
나 : 뭘 (          )  열심히  하는  사람과  일하면  좋겠어요.
①  해서              ②  해야             ③  하든지             ④  하면서
正答：③
译文：A:想跟怎样的人一起工作？
B:不管怎么说，要是努力工作的人就好了。
解析：1.表原因“因为……”2.表条件“必须……”3.表让步“无论……”4.表示“一边……一边……”

15. (4점)
가 : 시청 앞에  왜 이렇게 사람들이  많은  거예요?
나 : 오늘부터  세계 문화 축제를  (                   ).
①  시작하거든요                            ②  시작하기는요
③  시작하면  돼요                          ④  시작할까  해요
正答：①
译文：A:为什么政府前面人这么多？
B:因为今天开始是世界文化庆典。
解析：1.거든요表示描述一件事实2.기는요表示反驳对方的观点3.하면 돼요表示“做……就行了”4.할까 해요表示“担心……会发生”

16. (3점)
가 : 초대장은  다  보냈어요? 제가  도울  일 없어요?
나 : 괜찮아요.  이제  우체국에  가서  (                 ).
①  보냈나 봐요                            ②  보냈는지 알아요
③  보내는  수가  있어요                      ④  보내기만  하면  돼요
正答：④
译文：A:请帖都发出去了吗？有需要我帮忙的事情吗？
B:没关系，现在去邮局寄就行了。
解析：1.나 봐요表推测2.는지 알아요表示知道某一事实3.는 수가 있어요表示“有……的方法”4.기만 하면 돼요表示“只要做……就行了”

17. (3점)
가 : 아까  전화 왜 안  받았어요?
나 : 다른 방에서       텔레비전을  (             )  전화 소리를  못  들었어요.
①  본다거나                              ②  보느라고
③  본다던데                              ④  보자마자
正答：②
译文：A:为什么刚才没接电话？
B:因为在别的房间看电视所以没接。
解析：1.다거나表示“或者”2.느라고表示原因（一般造成消极结果）3.다던데表示引用别人说的话，带有一种回想的语气4.자마자表示“立刻”

18. (3점)
가 : 과장님,  죄송합니다.  회의  시간을  잘못  알아서  늦었습니다.
나 : 바쁘게  (           )  그럴 수도  있지요.
①  일하기에는                             ②  일하는데도
③  일하다가  보면                        ④  일하기는  하지만
正答：③
译文：A:科长，对不起。弄错了开会时间所以迟到了。
B:工作比较忙，那样也是有可能的。
解析：1.기에는表示“做……事情的方面”不能与기에搞混，기에是表原因的2.는데도表示让步“即使……也……”3.다가 보면表示在进行某事的过程中，发现了另外的事情4.기는 하지만表转折

※     [19～23] 다음 밑줄 친 부분이 틀린 것을 고르십시오.

19.   (4점)
①  소풍 가서  먹을  김밥을  만들었다.
②  평소  즐겨 입던  옷을  동생에게  주었다.
③  병원에  간  시간이  없어서  그냥 약만  먹었다.
④  건강을  위해  매일 운동하는  습관을  가져야 한다.
正答：③
译文：1.做了去郊游时吃的紫菜包饭。
2.给弟弟买了平时喜欢穿的衣服。
3.没时间去医院，所以只吃了药。
4.为了健康必须具有每天运动的习惯。
错误解析：虽然是在描述过去的事情，但是即使是在过去，也是“要去医院”，所以应该是갈，而用간的话就表示“已经去过医院了”。

20.   (4점)
①  할아버지를  역까지  모시고  갔다.
②  추석 때  온 가족이  할머니 댁에  모였다.
③  내일이  아버지의             생신이라서  선물을  샀다.
④  선생님은  학생에게 이름이  뭐냐고  여쭤 보셨다.
正答：④
译文：1.陪爷爷去了车站。
2.中秋节家族成员都聚集在奶奶家。
3.明天是爸爸的生日所以买了礼物。
4.老师问学生的姓名是什么。
错误解析：여쭈다只能是低位低的人向低位高的人使用。

21.   (3점)
①  거실  벽에  오래된 시계가  걸려  있다.
②  나는 3년  전부터  태권도를  배워  갔다.
③  그는  언제나  내  고민을  잘  들어  준다.
④  어제  한  숙제를  집에  놓고  와  버렸다.
正答：②
译文：1.教室墙壁上挂着古老的时钟。
2.我从3年前就开始学习跆拳道到现在。
3.他无论何时都倾听我的烦恼。
4.昨天做的作业放在家里出来了。
错误解析：应该用배워 왔다。因为学习的过程是从以前过来到现在的，所以趋向动词用오다而不是가다。

22.   (4점)
①  몇 년  입은  옷치고는  새 옷 같다.
②  청소년기야말로  인생에서  가장 중요한  시기이다.
③  떠나기  전에  목소리라도  들을  수  있어  다행이다.
④  밤도  늦고  비나마  내려서  내일 아침에  가기로  했다.
正答：④
译文：1.清理了穿了几年的衣服，像新衣服一样。
2.青少年时期是人生中最重要的时期。
3.离开之间就算能听一下声音也是很幸运的。
4.夜已深，又下雨了，所以决定明早出发。
错误解析：나마翻译为“哪怕”，明显与文意不符。应该用“조차”，“就连……”。

23. (3점)
①  부산에  가는  통에  철수를  보고  왔다.
②  노력한  만큼 좋은  결과를  얻지  못했다.
③  주말에  일을  하는  대신에  주중에  쉬기로  했다.
④  그는  음악을  가르치는  한편  시인으로도  활동하고  있다.
正答：①
译文：1.去釜山的路上遇到了哲洙后回来了。
2.有多努力就能取得多好的结果。
3.周末工作，反而平时休息。
4.他在教音乐的同时，也作为诗人活动着。
错误解析：应该是가는 길에去的路上。

※   [24～26] 다음 밑줄 친 부분과 바꾸어 쓸 수 있는 것을 고르십시오.

24. (4점)
가 : 내년에  대학을  졸업한  후에  무엇을  할  계획입니까?
나 : 경험을  쌓기  위해  해외에서  봉사  활동을  하려고  합니다.
①  졸업하다니                             ②  졸업하려면
③  졸업하고  나면                          ④  졸업하고  보니
正答：③
译文：A:明年毕业后打算干吗？
B:为了积累经验，想去国外进行社会义务活动。
解析：1.다니表示引用他人的话，并且以此为理由2.려면想要……的话3.고 나면做……之后的话4.고 보니表原因

25. (3점)
가 : 은수  씨,  오늘  몇 시에  오나요?
나 : 세 시에  서울역에  도착해요.  도착하면  전화할게요.
①  도착한다니까                            ②  도착할지라도
③  도착하는  대로                          ④  도착하게  하면
正答：③
译文：A:恩秀，今天几点来？
B:三点到达首尔。到达的话会给你电话的。
解析：1.다니까表示引用他人的话，并且以此为理由2.ㄹ지라도表让步“即使……”3.하는 대로表示“一……就……”4.게 하면“使……的话”

26. (3점)
가 : 1년  만에  고향에  갔는데 몰라보게  변했더라고요.
나 : 그렇지요? 너무  많이  변해서  저도  깜짝 놀랐어요.
①  몰라볼수록                             ②  몰라볼  텐데
③  몰라볼까  봐                           ④  몰라볼  정도로
正答：④
译文：A:一年没回老家了，简直发生了翻天覆地的变化。
B:是吧？变得太多了，我都感到吃惊。
解析：1.ㄹ수록表示“越来越……”2.텐데表示推测3.ㄹ까 봐表示担心4.ㄹ 정도로表示程度

※   [27～28] 다음을 읽고 물음에 답하십시오. (각 3점)
가 : 회사  앞에서  공사를  하네요.
나 : 수도관이  (       ㉠     )  도로가  엉망이  됐어요.  그래서  공사하는  거래요.
가 : 요즘 날씨가  추워서  크고  작은  사고가  많은  것 같아요.
나 : 그러게요.  (       ㉡    )  추운  날씨가  계속된다고  하는데 걱정이에요.
译文：A:公司前面在施工呢。
B:由于图书馆被捣毁了，道路真是乱成一团啊。所以要施工。
A:最近天气很冷，好像一直在发生大大小小的事故呢。
B:就是说啊。冷天气会持续一段时间，真是担心呢。

27. ㉠에  알맞은  것을  고르십시오.
①  터지나  마나                            ②  터지는  바람에
③  터질지도  몰라서                          ④  터질  뿐만 아니라
正答：②
解析：1.나 마나表示“做……或不做……”2.는 바람에表示原因（消极）3.ㄹ지도 몰라表示“或许……”4.ㄹ 뿐만 아니라表示“不仅，而且”

28. ㉡에  알맞은  것을  고르십시오.
①  당분간             ②  좀처럼             ③  어느새             ④  충분히
正答：①
解析：1.暂时2.好不容易3.不知不觉4.充分地

※   [29～30] 다음을 읽고 물음에 답하십시오. (각 3점)
이제  편의점에서도  감기약 같은  간단한  의약품을  살  수  있다.  약국 문이 닫힌 밤이나 일요일에  약이 급히 (                ㉠    )  더 이상 걱정하지 않아도  된다. 편의점은  1년 365일 쉬지  않기  때문이다.  하지만 이런 편리함은  도시  지역 에만  해당된다.  농촌 지역에는  편의점이  많지  않기                   때문에  이런 편리함은 농촌 지역 사람들에게  여전히  ‘(              ㉡     )’인 것이다.
译文：现在在便利店也可以买到类似于感冒药这种简便的药品了。药店关门的夜晚或者星期天就算说急需用药，也不用再担心了。因为便利店一年三百六十日都会开门。然而这种便利店只开在城市地区，农村地区便利店并不多见，所以这种便利店对农村人来说，仍然是“”

29. ㉠에  알맞은  것을  고르십시오.
①  필요할  테니까                           ②  필요한  데다가
③  필요해서  그런지                          ④  필요하다  하더라도
正答：④
解析：1.ㄹ 테니까表示推测性的原因2.ㄴ 데다가表示“再加上……”3.해서 그런지表示“不知道是不是因为……”4.하다 하더라도“即使说……”

30. ㉡에  알맞은  것을  고르십시오.
①  옥에  티                              ②  그림의  떡
③  꿩 대신 닭                             ④  식은  죽 먹기
正答：②
解析：1.小疵微瑕2.画饼充饥3.退而求其次4.易如反掌

